
 

 

À TOUS LES MEMBRES DE L’AIMTA 
 

AIR TRANSAT - 
PERSONNEL DE L’ENTRETIEN 

ET MAGASINIERS 
 

Convention collective 2011 – 2016 

TO ALL MEMBERS OF THE IAMAW 
 

AIR TRANSAT - 
MAINTENANCE AND STORES 

PERSONNEL 
 

2011 – 2016 Collective Agreement 
 

Chers confrères, 
Chères consoeurs, 
 
Comme vous le savez, la convention collective 
a été ratifiée en juin dernier. Toutefois, nous 
avons dû retarder son impression car nous 
sommes toujours en discussion avec la 
compagnie afin de clarifier un dernier point en 
litige au sujet de la période de repos.  
 
Dès que ce point sera réglé, nous procéderons 
à la signature et à l’impression de votre 
convention collective. Comme la convention 
collective est déjà ratifiée, cette signature est à 
des fins administratives seulement. 
 
Nous vous remercions de votre patience et de 
votre compréhension. 
 
Syndicalement, 

 
Dear brothers and sisters, 
 
 
As you know, the collective agreement was 
ratified last June. However, we had to delay 
printing as we are still in discussions with 
the company to clarify one last issue in 
dispute concerning the crew rest.   
 
 
As soon as this issue is resolved, we will 
proceed with the signing and printing of 
your collective agreement. As the 
agreement is already ratified, the signing is 
for administrative purposes only. 
  
We thank you for your patience and your 
understanding. 
 
In solidarity, 

 
Les membres de votre comité de négociation / Your negotiations committee members:  

 
Georges Bujold 

Président général / General Chairperson 
District 140, AIMTA / IAMAW 

 
Mathieu Miller - Vancouver 

 
Herb Reiner - Toronto 

 
Sébastien Auger, Yves Constantin (observateur/observer), Steven St-Arnaud – Montréal 
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VEUILLEZ PHOTOCOPIER, AFFICHER ET FAIRE CIRCULER /  

PLEASE COPY, POST AND CIRCULATE 
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